            Я горжусь тем, что родилась и живу во Ржеве. Я – ржевитянка! Это звучит красиво и торжественно. Я учусь в одной из школ моего любимого города.  Ржев – город воинской славы. Это высокое звание город получил по праву за подвиг, совершённый бойцами и командирами на подступах к Москве. 

          Историческое прошлое, географическое положение, сегодняшний день Ржева нашли своё воплощение в названиях его улиц. Изучение города и его улиц может быть интересным с разных точек зрения: исторической, краеведческой, лингвистической…

           В канун славного юбилея города я увлеклась лингвистическим анализом названий его улиц. 
         Цель моей исследовательской работы – проанализировать  языковой материал (в данном случае – названия улиц) с лингвистической точки зрения, установить смысловую сторону (семантику) отдельных языковых единиц: морфем, слов, грамматических форм. 

                Задачи, которые я ставлю перед собой:

1. Проанализировав названия улиц, выделить семантические группы онимов. 
2. Определить и оценить фонетические, словообразовательные, морфологические особенности онимов. Разобраться в их особенностях.
            Во Ржеве около 150 улиц, переулков, набережных, проездов, трактов, в названии каждого из которых увековечены или значительные события из жизни страны, города, или имена выдающихся деятелей государства; людей, оставивших заметный след в истории города...  

           Проанализировав названия улиц, я выявила несколько групп и определила,  что, во – первых, названия улиц даны по фамилиям выдающихся людей. Среди единиц этой группы можно выделить 7 подгрупп:
1. по фамилиям русских писателей и поэтов (19 названий). Например, улицы и проезды Белинского, Герцена, Фурманова и другие;
2.  по фамилиям деятелей государственного значения (18 названий). Например, Володарского, Воровского, Калинина, Кирова и другие;
3. по фамилиям деятелей международного революционного движения (6 названий). Например, Карла Маркса, Ленина, Робеспьера и другие;
4. по фамилиям деятелей науки и культуры (таких 4 названия). Бехтерева, Семашко, Тимирязева, Чайковского;

5. по фамилиям Героев Советского Союза (2 названия). Гагарина, Чкалова;

6. по фамилиям людей, оставивших след в истории города (10 названий). Например, Братьев Розовых, Волосковская горка, Грацинского и другие;
7. по фамилиям героев Великой Отечественной войны (10 названий). Например, Алексеева, Никиты Головни, Паши Савельевой.
        В своей работе я более подробно останавливаюсь  на истории названия улицы Паши Савельевой, потому что окна моей школы смотрят на неё и потому что я живу недалеко, а самое главное- потому что я горжусь своей прославленной землячкой. О ржевитянке, активистке луцкого подполья Прасковье Савельевой, которая в годы войны  проявила чудеса мужества и героизма, в трудную для страны годину делая всё, чтобы приблизить победу, в нашем городе помнят. Улицу Полевую переименовали в улицу Паши Савельевой 8 апреля 1965 года. 
              Продолжая исследование названий улиц, я отметила ещё несколько групп: 

          2. По объектам, расположенным на улице или поблизости от неё -38 названий (20%): например, проезды Береговой и Речной, Театральный и Фабричный, Больничный переулок и другие.

           3. По профессии людей -7 названий: Краностроителей, Кузнечная, Мебельщиков и другие.
            4. По общественно-политической терминологии, историческим событиям- 39 названий(около 24%) например, Большевистская, Комсомольская, Пионерская, Профсоюзная и другие.
          5.  По названию населённых пунктов, географических названий- 16 языковых явлений: например, Вяземская, Зубцовское,  Московское, Ленинградское шоссе  и другие.

             6.   По направлению - 4 языковые единицы: Центральная, Южная, Северная (улица и переулок).

              7.  По внешним особенностям- 16 названий: например, Цветочная, Короткая, Солнечная, Урожайная  и другие. 
                Рассматривая фонетические особенности названий улиц, я выявила, что по количеству фонем самым маленьким является название площади и улицы  Мира – всего 4 фонемы, это единственный пример. 
              Из 5 фонем состоит только название улицы Щорса.

              Самое большое по количеству звуков слово, название улицы, состоит из 16 фонем, таких названий – 3: Железнодорожная, Республиканская, Красноармейская; 
             Самые распространённые по количеству фонем названия улиц состоят из 8 – 9 – 10 фонем, например, ул. Радищева  и ул. Светлая (8 фонем);  ул. Северная и ул. Фурманова (9 фонем);  ул. Тимирязева и ул. Воровского (10 фонем). 

          Проанализировав названия улиц по количеству слогов, можно отметить, что для Ржева характерны улицы, в названиях которых 4 слога (За/реч/на/я, Со/ко/ло/ва, Те/ле/ше/ва, Тру/до/ва/я – таких более 60 названий). 

         На втором месте по количеству слогов - названия улиц, состоящие из 3-х и 5-и слогов: например, Чка/ло/ва, Юж/на/я и Ре/во/лю/ци/и, Профсоюзная - таких названий более 30 каждого варианта). 

         Из 2-х слогов состоят названия всего четырёх улиц: Друж/бы, Щор/са, переулок Кру/той, площадь Ми/ра.

       Самым же большим по количеству слогов является название улицы Же/лез/но/до/рож/на/я  - 7 слогов.
        В целой группе названий улиц ударение падает на 1-й слог: Щорса, Энгельса, Бехтерева (таких -  45   названий). В основном это названия, образованные от имён людей, хотя есть и другие по происхождению: Мира, Солнечная, Рижская.

                Исследование названий улиц г.Ржева на предмет их словообразования показало, что они образованы различными способами:

1.            Субстан-тива-ци-он-ный способ. Например, субстантивированные прилагательные в форме И.п. – Путейская, Спортивная,  Смольная, Пионерская.…                                                                                                                      Не перешли в разряд существительных прилагательные - Волосковская горка, Красная Звезда,  Больничный переулок.
2.            Суффиксальный способ. Можно выделить как наиболее продуктивные следующие суффиксы:

- к - ;- ск - : Зубцовское (шоссе), Вяземская, Торопецкий 


 Селижаровский проезд, Осташковское шоссе и другие. (31 название).
-н- : Цветочная, Урожайная, Южная и другие (31 название).
-ов- : Дачников, Текстильщиков, Луговая, Энтузиастов (27 названий)

3.           Суффиксально – сложный способ образования. Например,  Железнодорожная, пос. Льночесальной фабрики (8шт.) .

4.  Суффиксальный способ, но от сложного слова:  например, Лесозаводская, Автодорожная.
5.         Сложение основ:  пос. Льнозавода, ул. Краностроителей.

6.         Приставочно – суффиксальный:

Привокзальная, Захолынский проезд, Залинейный проезд, Заречная. (4  шт.)
         Исследуя морфологические особенности названий улиц г. Ржева, я обнаружила, что в оформлении названий улиц г. Ржева наиболее активно используются следующие части речи:
· имена существительные, например: Союза, Дружбы; Новожёнова, Телешева… (           
· числительные, например: 10 лет Октября, 8 Марта, 2-я Ново-Ямская, с 1-го по  8-й Мелиховские переулки, с 1-го по 5-й Торопецкие переулки… ( как видно из наименований, чаще используются порядковые числительные).
· Прилагательные в названиях: Речной проезд, Красной Звезды, Волосковская горка, Садовая, Заводская, Совхозная, Заречная… (в наименованиях отмечаются прилагательные суб-стан-тиви-рованные и не перешедшие в существительные).

                Исследуя грамматические особенности названий улиц г. Ржева, обратила внимание на категорию падежа имён существительных и прилагательных, оформляющих названия улиц, и обнаружила, что в наименованиях улиц активны И. и Р. падежи, например: Красная Звезда, Большая Спасская, Урожайная, Пионерская (И.п) и  Гоголя, Пер. Новосёлов, Кирова, Чапаева,  Чкалова (Р.п.).
          Из категория рода имён существительных и прилагательных, оформляющих названия улиц г. Ржева, употребительнее мужской род, например: Лебедева, Чехова, Щорса, Котовского,  Савельева, Фрунзе. Женский род использован всего в нескольких наименованиях (       ), например: П.Савельевой, Розы Люксембург (переименована). Средний род не используется совсем.
                    Из категории числа имён существительных и прилагательных, оформляющих названия улиц г. Ржева, употребительнее единственное число, например: Островского, Театральный проезд, Партизанская, Служебный проезд (             ). Менее активно множественное число (      ), например: Братьев Розовых, Дачников, Текстильщиков.

        Лингвистический анализ улиц не только увлёк меня, но и помог почувствовать  тесную связь между наукой и жизнью, научил быть внимательнее к слову, к тому, что рядом, я лучше узнавала свой родной город. Выбранная мной тема актуальна, т.к. лингвистический анализ материала  является фундаментом литературоведческого, стилистического изучения явления.

